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ZAMEK,
KDE TO ZIJE




PŘEDNÁŠKA NA TÉMA „JAK SE DOSTAL DO ČEŠTINY NÁZEV VTIPNÁ KAŠE“ S PODTITULEM „ZA VŠÍM HLEDEJ CIMRMANA“
U příležitosti otevření zámecké kantýny Vtipná kaše na Loučeni dne 3. dubna 2010 přednesl Prof. RNDr. Jiří Senohrábek, CSc.
Vážené brzké konzumentky, vážení brzští konzumenti vtipné kaše,
Rád bych Vás v krátké přednášce zavedl do zákulisí manažerských příprav ojedinělého gastronomického projektu, jakým je otevření zámecké kantýny Vtipná kaše v areálu zámku Loučeň, a soustředil se především na to, jak trnitá, ale veskrze logická byla cesta k vymyšlení dle našeho názoru velmi sofistikovaného názvu této moderní pochoutkovny.
Krátce po Novém roce 2010 zasedl v historické jídelně v prvním patře zámku Loučeň tým deseti špičkových odborníků v oboru gastronomie.  V této skupině vědců milujících hodovací orgie měli mít dle očekávání hlavní slovo Ing. Zdeněk Pohlreich, kterého znáte dobře z televizních obrazovek, a docent doktor Naďa Konvalinková, která na vlnách Českého rozhlasu Region tvrdí, že v této poněkud ledabylé éře KFC a McDonaldů denně vaří, ačkoli se to nedá prokázat, neboť ji v rozhlase nikdo nevidí.  Snad se na mě docent doktor Konvalinková nebude zlobit, když prozradím, že na Loučeni strávila vědeckými diskusemi na téma gastronomie celkem sedm dní a nevařila tu ani jednou.
Očekávanou výřečnost těchto mediálně slavných jmen překvapivě a naprosto nečekaně přebíjela zhruba od poloviny zpočátku pramálo plodného sedmidenního sezení smršť proaktivních příspěvků regionálních vědeckých kapacit. Tým zasedal teprve pátý den a jeho členy už notně pobolívala břicha přeplněná pokrmy připravovanými v dožívající zámecké Hospůdce Na nádvoří, když pozvedla oči magistra Dbalá, ředitelka Zámeckého hotelu Maxmilián Loučeň, a vznesla svůj první, zato však zcela zásadní dotaz do poněkud unaveného pléna. Dne 2. února 2010 ve 13.46 prohlásila, cituji přesně: „Nechci vyrušovat, ale tak bysme si už kurňa měli aspoň říct, jak se ta zámecká samoobsluha bude jmenovat!“ A dodala svým pověstně odhodlaným hlasem ještě jedno rázné „kurňa“!  Od tohoto razantního výstupu si plénum zcela podmanila svojí autoritou a uznávané kapacity typu Pohlreicha či Konvalinkové už do dalšího vývoje badatelského workshopu zasahovaly jen zcela nepodstatnými hláškami, které se pro svoji nezávažnost většinou ani nedostaly do oficiálních zápisů z jednání. Abychom nastínili nepodstatnost zásahů jmenovaných externích badatelů, jmenujme pro ilustraci přeci jen alespoň některé z jejich mimoprotokolárních výstupů: Například ještě v totéž odpoledne, ve kterém padl pro vývoj dalšího jednání klíčový dotaz magistry Dbalé, prohlásil Ing. Pohlreich při servírování dalšího menu směrem k odcházejícímu číšníkovi: „Máte to ještě z loňských surovin, Vy lotře!“ Druhý den ráno při snídani pak docent doktor Konvalinková už jen naposledy, zcela nesměle, uvědomujíc si ztrátu své autority v oboru, špitla: „Mám to úplně studený.“ Nevinným dodatkem „Vy taky, lidičky?“ zcela ztratila poslední zbytky sympatií magistry Dbalé, která přípravu snídaní pro desítku vědců předtím manažersky řídila ze své kanceláře v prvním patře zámeckého hotelu.
V minutách bezprostředně následujících po páté loučeňské snídani poněkud znechucené neempirickou kritičností docent doktor Konvalinkové nicméně magistra Dbalá zcela ovládla celé vědecké fórum, když ještě předtím, než ostatní dojedli, prohlásila ještě s posledním soustem předvčerejšího rohlíku v puse: „Takže jak s tím názvem, kurňa?“ Touto jasnou ukázkou své schopnosti neutíkat od zásadních problémů si pro další průběh jednání zcela naklonila jí již předtím velmi nakloněnou docentku hraběnku Šrámkovou, majitelku zámku a smělou budovatelku prvního gastronomického podniku svého druhu ve střední Evropě. „Ano, měli bychom to konečně vyřešit, vážení, moc Vás o to prosím, soustřeďme se především na to,“ prohlásila se svým pověstným smyslem pro dosažení všeobecného konsensu, který ovšem nakonec vždy sama naruší prosazením své vlastní vize, docentka hraběnka Šrámková. Tento a následující den se vědci skutečně soustředili jen na jediný klíčový jednací bod – totiž jak nově vznikající zámeckou kantýnu nazvat.

Nastal sedmý den jednání v historické jídelně Thurn – Taxisů na zámku Loučeň a reálně hrozilo, že se skupina největších žijících gastrokapacit v zemi rozejde bez uspokojivých závěrů a odpovědí, protože inženýr Pohlreich měl v tentýž den večer políčeno na to, jak mediálně strhá luxusní zámeckou restauraci na druhém někdejším zámku Thurn – Taxisů v nedalekých Mcelích a Naďa Konvalinková, která tentokrát nesnídala, prohlásila už poté, co ostatní dosnídali, že večer odjíždí domů, protože se chce vyspat ve své vlastní posteli, jelikož nazítří už zase bude vařit v rozhlase a musí být zase vtipná a silná a potřebuje si znovuobnovit své ztracené sebevědomí, což prý v přítomnosti jisté razantní ženské rozhodně nejde.  V tu chvíli si celé fórum jedním mozkem pomyslelo, že ten výpad si docent doktor Konvalinková mohla odpustit, neboť to byla příliš adresná kritika na jednu z členek fóra. Ale magistru Dbalou to nijak nerozhodilo. Naopak – ihned po průhledném výpadu docent doktor Konvalinkové směle prohlásila: „Když to dneska nerozseknem, tak se to teda asi bude jmenovat Bezejmenná kantýna,“ a obrátila se prudce směrem ke své známé opoře docentce hraběnce Šrámkové, které se po příkladně pokojném vystupování u hranatého stolu v zámecké jídelně v onom zimním jednacím týdnu poprvé objevil ve tváři ustrašený výraz – přesně takový, jaký nasazuje po nocích, když provází turisty v kostýmu Bílé paní.
Poněkud hustý vzduch zředilo prudké otevření dveří z hudebního salónu do jídelny, ve kterých se objevil naštvaný obličej mladé knihovnice, která právě již devátým dnem katalogizovala knižní sbírky v zámecké knihovně. „Ty jo, voni tady furt eště seděj!“, prohlásila s mladickou upřímností dívky, která se na rozdíl od většiny účastníků vědeckého workshopu na téma Gastronomie v cestovním ruchu na prahu 21. století usilovně nesnažila o spisovnou mluvu. Není bez zajímavosti, že se knihovnice může chlubit dosti příznačným jménem Kata Logová – pardon, špatně jsem to přečetl, zámecká sekretářka Lucie Fialová, diplomovaná specialistka, mi chybně přepsala to poněkud zapeklité jméno – to ona u cizích jmen často udělá nějakou tu chybku. Správně to jméno zní: Kaťja Logová. Jedná se o ryze českou dívku polského otce, který jí dal to zvláštní jméno, jehož Kaťju pro její někdy až neromanticky přímočaré vystupování a korpulentnější postavu dosud žádný mladík nezbavil, ač jí bylo loni o druhé neděli zámeckého adventního cyklu Vánoční loučení s Loučení už Kristových třiatřicet let.
Ale vraťme se ke klíčovému momentu, který se zprvu klíčovým vůbec nezdál: „Tý jo, voni tady furt ještě seděj, Vráťo!“, prohlásila knihovnice Logová na vlas stejně jako každý z šesti podvečerů předtím k uchu bývalého pedagoga bakaláře Vratislava Zákoutského, jenž už předminulou sezónu vyměnil třídní knihu za sylabus a začal si vydělávat na živobytí jako zámecký průvodce a nyní obětavě pomáhal knihovnici s uspořádáním knižního fondu. Byla to od knihovnice zjevná narážka na skutečnost, že ona a bakalář Zákoutský opět zůstanou bez večeře, protože jídelnu, jedinou místnost na zámku, kde je teď v mimosezóně k dostání něco k snědku, opět opanuje až do pozdních nočních hodin desetihlavá vědecká sešlost. „Ale co Vás nemá, pojďte se k nám posadit, bude tu brzy dost místa, já už za pár minut odjíždím domů,“ řekla svým pověstně přátelským tónem rozhlasová kuchařka docent doktor Konvalinková. Na družící se docentku vrhla přesně polovina přítomných akademiků rychlostí synchronizovaných blesků pichlavě pohrdavé pohledy, které říkaly: Cože, teď nás má zdržovat a rušit nějaká knihomolka bez titulu, zrovna teď, když nám pro týmový vědecký brainstorming zbývá tak málo času a dosud jsme neučinili žádný závěr ani v základním bodě, totiž jak se ta nová zámecká kantýna bude jmenovat? Když docent doktor Konvalinková postavila před Logovou a bakaláře Zákoutského s láskyplným výrazem ve tváři skromně naplněné talíře ze svatebního servisu Alexandra a Marie Thurn – Taxisových – ti dva se brali roku 1875 – a prohlásila: „Dejte si, ale není to nic moc, já vařím v rádiu úplně jinačí věci,“ strhla proti sobě nenávistné pohledy druhé poloviny akademiků, z nichž nejrychleji vrhla varovný pár očí směrem k docentce její úhlavní protivnice od pátého dne, magistra Dbalá. Docent doktor Konvalinková věděla, že pro ni čas právě uzrál: „No nic, jedu. Tak mi pak zítra napište esemesku, jestli jste něco vymysleli. Ale přečtu si ji až večer, já, když v rádiu vařím, tak mám vypnutý mobil,“ řekla bezelstně na rozloučenou docent doktor Konvalinková, hodila bez ohledu na to, čím ji před chvílí častovali oni, po všech svůj pověstný, z mnoha jejích filmů známý rošťácký kukuč, a zmizela za dveřmi, opatřenými proslulými anglickými zámky, které prapraděd Thurn – Taxis okoukal a zkopíroval od Černínů, čímž neskutečně naštval a proti sobě poštval celé soudobé a všechna jejich budoucí pokolení.
„Tak co jste dneska v knihovně vyčetli, vy dva?,“ zeptala se již poněkud rezignovaně nově příchozích hostů docentka hraběnka Šrámková. „Ále, zase se mi potvrdilo, že kníže Alexander byl fakt neskutečnej dobrodruh a choval se i po sedmdesátce někdy jak ňákej hipík,“ řekla s pokračující absencí snahy vyjadřovat se před učenou společností spisovně knihovnice Kaťja Logová. „No přesně, on totiž třeba…,“ chtěl pokračovat bakalář Zákoutský, pověstný svou nekonečnou výmluvností, ale stačil se jen nadechnout. „Mlč a ž… papej, zejtra třeba zase nebude, já jim to řeknu sama,“ zarazila ho celkem drsně knihovnice. V tu chvíli každý z přítomných chápal, proč je ještě svobodná. „My jsme dneska vobjevili v druhý, zadní řadě jednoho z regálů na vochozu vzpomínkovej text knížete Alexandra, ze kterýho vyplývá, že na tu první africkou expedici ve dvacátejch letech jel s Cimrmanem,“ řekla celkem ledabyle Logová a zapila tenhle výrok lehce zvětralým červeným vínem. „To jako s Járou, jo?“, chtěla se ujistit překvapená magistra Dbalá. „Vy znáte jinýho Cimrmana?,“ položila jí knihovnice otázku, jež byla pro chytré přítomné zároveň odpovědí. „Vezměte si ještě jedno stehýnko, slečno Logová! Pane Pohlreichu, že se tady s naší milou kolegyní Logovou rád rozdělíte?,“ začala větřit slibný vítr docentka hraběnka Šrámková. Když inženýr Pohlreich procedil svým nerudným barytonem, že tady stejně jako ta Konvalinková už taky bejt nemusí a vydal se ke dveřím v jejích stopách, nikdo už se za ním ani neohlédl. Veškerá pozornost zbývajících regionálních odborníků v gastronomii se upírala ke knihovnici Logové. „A co tam v té Africe náš kníže Alexandr a Cimrman společně zažili?,“ dorážela netrpělivě docentka hraběnka Šrámková. „Je to fakt dobrý, i když studený,“ zhodnotila svou první večerní krmi za více než týden služby na zámku Logová, utřela si umaštěné koutky úst a hlasitě si říhla. I přes tuto reakci, kterou vskutku nikdo nečekal, zůstávala překvapivou královnou sedmého dne stolové sešlosti a každý netrpělivě čekal, co z ní ještě vypadne. Když si ještě jednou spokojeně odříhla, nadávkovala spolustolovníkům další osamělou větu: „Zatím jsem to jen zběžně prolistovala.“ Tím rázem výrazně utlumila očekávané naděje, ale naštěstí ne nadlouho: „Zakousla jsem se jen náhodou do osmnáctý stránky a tam to bylo fakt hustý.“ Čerstvě utlumený obecný zájem o to, co Logová vypustí ze svých umaštěných úst, se proměnil v nový vzruch. „Kníže prý během rozlučkového dne africké expedice neskutečně řádil,“ pokračovala zase Logová a v následujících minutách se zdálo, že už ji jen tak něco, nebo někdo nezastaví. „Jako malej kluk prej celou noc tančil s mužskými příslušníky kmene Massaiů ty jejich rituální tance, smál se při tom jak pominutej a dožadoval se, že chce těmi těžkými kovovými náušnicemi po vzoru massaiských žen taky zvětšit svý uši, aby prej doma překvapil kněžnu něčím nečekaným. Vrcholem nepochopitelnýho chování knížete bylo, když si začal hrát na lvy, který v předchozích dnech se střídavýma úspěchama lovil, a pokousal při tom Massaiům dobytek. I při tom se smál jak pominutej.“ „To není možné, to by aristokrat nikdy neudělal,“ dostala se po delší době ke slovu magistra Dbalá a hledala pohledem oporu u docentky hraběnky Šrámkové, která ji potěšila tím, že okamžitě souhlasně přikývla. „Normálně ne,“ odvětila Kaťja Logová, jediná účastnice workshopu bez akademického titulu, „jenže když druhej den kníže vstal a cítil podivnou kocovinu doprovázenou nečekaně ostrou pamětí na události předchozí noci, ten z Massaiů, kterej právě rozdělával oheň a kterej vládnul aspoň špatnou angličtinou, se ho s hurónským smíchem zeptal: „Tak co, jak Vám včera chutnala vtipná kaše? Dal jste si pořádně do trumpety, co?“ Dál už jen volně přetlumočím nekonečné vyprávění knihovnice v závěru sedmého jednacího dne: Kníže zprvu nechápal, proč Massai po tak bouřlivé noci naráží právě na tohle, ale další slova toho poťouchlého snědého muže mu vnesla do věci úplné jasno: „Vtipná kaše je takovým naším dárkem na rozloučenou. Je tam vyluhováno pár drnů a kořenů travin z naší savany. Má to na člověka takové trochu obveselující a uvolňující účinky. My sami si to občas dáváme, ale pořádně silné to připravujeme jenom hostům, nejradši těm bílým,“ smál se Massai o to víc, že se mu konečně podařilo rozdělat oheň. „Tak vtipná kaše říkal, to je dobré, to použiji,“ vstoupil konečně do děje Cimrman, který byl nejen svědkem tohoto rozhovoru, ale i podivného řádění aristokrata o předchozí noci, jež se tímto plně vysvětlilo. Cimrman chtěl původně použít vtipnou kaši jako ústřední motiv své hry Afrika, pod vlekem příštích, podobně silných zážitků z africké výpravy s Taxisem se ale rozhodl již v bezpečí české kotliny pro jiný syžet a jinou zápletku. Spojení „vtipná kaše“ tak vnesl do češtiny transferem z východoafrických nářečí o pár let později až jazykovědec Jan Gebauer, který četl africké vzpomínky knížete Alexandra, byť coby možná až přespříliš kultivovaný vědec prezentoval spojení „vtipná kaše“ jako ve srovnání s africkou realitou výrazně umírněnější metaforu. „To je přesně ono, jo, jo, jo!,“ začala po dlouhém líčení umaštěné vypravěčky Logové nadšeně hulákat docentka hraběnka Šrámková, která poprvé za oněch sedm dní zapomněla na zásady vštěpované jí na desítkách manažerských kursů.

První zámeckou kantýnu v Česku jsme tak pojmenovali díky postřehům stále svobodné a velmi perspektivní knihovnice Logové „Vtipná kaše“. Management zámku Loučeň v tom správně cítí své, ryze loučeňské téma, které hodlá náležitě marketingově využít. Docentka hraběnka Šrámková, magistra Dbalá, bakalář Zákoutský a ostatně i já, profesor Senohrábek, jsme přesvědčeni, že otevřením Vtipné kaše konáme nejen na poli gastronomie, ale zároveň i na poli kultury záslužný čin: Český lid snad díky osvětové návštěvě Vtipné kaše konečně zařadí Alexandra Thurn – Taxis, patrně nejznámějšího z loučeňských knížat, tam, kam dávno patří – totiž po bok největšího národního velikána Járy Cimrmana, jehož byl Alexander alespoň při tříměsíční africké expedici blízkým osobním přítelem.
Z později následujících zjištění a výpovědí knihovnice Logové vyplývá další zarážející skutečnost – totiž že úsloví Potrefená husa, které se poměrně nedávno dostalo na vývěsní štíty mnoha gastronomických podniků v Čechách a na Moravě, poprvé použil Jára Cimrman jako hodnocení mimořádně úspěšného úlovku knížete Taxise, sestřeleného nad největším rybníkem jabkenicko - loučeňské obory druhý den po návratu Taxise a Cimrmana z jejich společné africké expedice.  Cimrman podle Taxisových zápisků tehdy údajně doslova prohlásil: „To je ale vskutku pěkně potrefená husa, kníže“ což Taxise potěšilo právě od Cimrmana, známého skeptika, natolik, že si tato Cimrmanova slova uznání svého loveckého umu doslovně zapsal.

To už je ale jiná historie Loučeni poněkud zcizeného pojmu, kterou Vám rádi dopodrobna vylíčíme během listopadového Svatomartinského posvícení, kdy se budou ve Vtipné kaši, tak jako na Loučeni každoročně v posledních třech letech, podávat dokřupava opečené svatomartinské husy. Děkuji za pozornost.
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